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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 50522:2022) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 99X „Power installations exceeding 
1 kV AC (1,5 kV DC)“. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev selle dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2023-01-10 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2025-01-10 

See dokument asendab standardit EN 50522:2010 ning kõiki selle võimalikke muudatusi ja parandusi. 

EN 50522:2022 sisaldab standardiga EN 50522:2010 võrreldes järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi: 

— Kaldkirjas tekstilõigud, mis näitasid, et see lõik on koopia standardi IEC 61936-1 tekstist, on 
autoriõiguste tõttu asendatud viitemärkusega standardile IEC 61936-1. 

— Peatükk 3 on puutepingete osas uuendatud. 

— Täiustatud on peatüki 3 jooniseid maaühendusvoolude jagunemise kohta. 

— Jaotises 5.4 ja joonisel 9 on selgitatud maanduspaigaldise projekteerimise protsessi. 

— Lisad A ja B on puute-eelse lubatava pinge ja lubatava sammupinge lisamisega ümber korraldatud. 

— Lisadesse C ja D on sisse toodud roostevaba teras. 

— Lisas G on rohkem üksikasju ja jooniseid tarade kohta. 

— Lisas I on laiendatud vähendustegurite tabelit ja rakendamist kaablite puhul. 

— Lisas J on uued joonised (J.4 ja J.5). 

— Pinnase eritakistuse mõõtmise ja puutepinge mõõtmise üksikasjad, kaasa arvatud vookaart lisas L. 

— Peatükk 10 oli eelmises väljaandes lisa M. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehelt. 

!MUUDATUSE A1 EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 50522:2022/A1:2024) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 99X „Power installations 
exceeding 1 kV a.c. (1,5 kV d.c.)“.  

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad:  

• viimane tähtpäev selle dokumendi 
kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2025-07-02 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2027-07-02 
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Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehelt." 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis määratakse võrkudes nimivahelduvpingega üle 1 kV ja nimisagedusega kuni 60 Hz 
paiknevate elektripaigaldiste maandussüsteemide projekteerimise ja ehitamise nõuded, et tagada 
ettenähtud kasutamise ohutus ja nõuetekohane toimivus. 

MÄRKUS Selle dokumendi tehnilisi ja protseduurilisi põhimõtteid saab rakendada, kui kolmandate poolte 
paigaldisi ja rajatisi kavandatakse ja/või ehitatakse kõrgepinge tugevvoolupaigaldiste lähedusse. 

Selles dokumendis mõistetakse tugevvoolupaigaldiste all järgmisi paigaldisi: 

a) alajaamad, sealhulgas elektriraudtee toitealajaamad; 

b) elektripaigaldised postidel, mastidel ja tornides; 
 väljaspool suletud elektrikäiduala paiknevad jaotlad ja/või trafod; 

c) ühessamas paigas asuv(ad) üks (või mitu) elektrijaamaplokk(i); 
 tugevvoolupaigaldis sisaldab generaatoreid ja trafosid koos kõigi selle juurde kuuluvate jaotlate ja kõigi 

abivooluahelatega; eri paikades asuvate elektrijaamaplokkide vahelised ühendused siia hulka ei kuulu; 

d) tehaste, tootmisettevõtete või muude tööstuslike, põllumajanduslike, kaubanduslike või avalike 
asutuste elektrivõrgud; 

e) tugevvoolupaigaldised avamererajatistel elektrienergia tootmiseks, ülekandeks, jaotamiseks ja/või 
salvestamiseks; 

f) õhuliinide ja maa-aluste liinide vahelised siirdemastid. 

Tugevvoolupaigaldisse kuuluvad muu hulgas järgmised seadmed: 

— pöörlevad elektrimasinad; 

— jaotlad; 

— trafod ja reaktorid; 

— muundurid; 

— kaablid; 

— juhistikud; 

— akupatareid; 

— kondensaatorid; 

— maandussüsteemid; 

— suletud elektrikäiduala koostisse kuuluvad hooned ja tarad; 

— juurdekuuluvad kaitse-, juhtimis- ja abisüsteemid; 

— suured õhksüdamikreaktorid. 

MÄRKUS 2 Üldjuhul on seadmestandard selle dokumendi suhtes ülimuslik. 

Seda dokumenti ei rakendata järgmiste tugevvoolupaigaldiste maandussüsteemide projekteerimisel ja 
ehitamisel: 

— eri paigaldiste vahelised õhuliinid ja maa-alused liinid; 

— elektriraudteed ja veerem; 

— kaevandusseadmed ja -paigaldised; 

— luminofoorlamppaigaldised; 
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— standardile IEC 60092 (kõik osad) vastavad laevade elektripaigaldised ja standardile IEC 61892 (kõik 
osad) vastavad mandrilavapaigaldised, mida kasutatakse avamere naftatööstuses puurimiseks, 
töötlemiseks ja ladustamiseks; 

— elektrostaatilised seadmed (nt elektrifiltrid, elektrostaatilised värvipihustid); 

— katsetamispaigad; 

— meditsiiniseadmed, nt meditsiinilised röntgenseadmed. 

MÄRKUS 3 Standardisari EN 50341 „Elektriõhuliinid vahelduvpingega üle 1 kV“ määratleb õhuliinide 
maandussüsteemide konstruktsiooni ja ehitamise nõuded. 

MÄRKUS 4 Selle dokumendi käsitlusala ei sisalda nõudeid pingealuste tööde sooritamise kohta 
tugevvoolupaigaldistes. 

MÄRKUS 5 Selle dokumendi käsitlusala käsitleb kõrgepingepaigaldiste ohutusnõudeid ja nende mõju 
madalpingepaigaldistele. Kuni 1 kV elektripaigaldisele kehtib harmoneerimisdokumendi HD 60364 sari. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 60909 (sari). Short-circuit currents in three-phase a.c. systems (IEC 60909 sari) 

EN IEC 62561-2. Lightning protection system components (LPSC) – Part 2: Requirements for conductors 
and earth electrodes (IEC 62561-2) 

HD 60364-1. Low-voltage electrical installations – Part 1: Fundamental principles, assessment of general 
characteristics, definitions (IEC 60364-1) 

IEC 60479-1:2018. Effects of current on human beings and livestock – Part 1: General aspects 

!IEC 61936-1:2021. Power installations exceeding 1 kV AC and 1,5 kV DC - Part 1: AC" 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis IEC 61936-1:2010 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 
rõngasmaanduselektrood (earth ring electrode) 
pinnasesse ehitise või masti ümber suletud rõngana paigutatud elektrood 

earth electrode embedded in the soil around a building or pole as a closed ring 
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